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Қазақстан Республикасы Денсаулық сақтау министрлігінің «Дәрілік заттарды, медициналық мақсаттағы бұйымдарды және медицина техникасын ұлттық сараптау орталығы» республикалық мемлекеттік кәсіпорны атынан, бірінші тараптан, бұдан әрі «Орындаушы» деп аталатын, _________________________________ негізінде әрекет ететін _________________________________ және екінші тараптан бұдан әрі «Өтінім беруші» деп аталатын, тіркеу куәлігінің ұстаушысы болып табылатын ________________ негізінде әрекет ететін ______________________________, мерзімі шектеусіз тіркеу куәлігі бар дәрілік заттар, медициналық мақсаттағы бұйымдар және медицина техникасының пайда-қауіп арақатынасына жыл сайын бағалау жүргізу қызметін көрсетуге төмендегі мазмұнда осы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты:

1 Шарт мәні
1.1 Осы Шарттың мәні Орындаушының ____________________________
(мерзімі шектеусіз тіркеу куәлігі бар дәрілік зат, медициналық мақсаттағы бұйым және медицина техникасының саудалық атауы) (бұдан әрі – Қызметтер) пайда-қауіп арақатынасына жыл сайын бағалау жүргізу қызметін көрсетуі болып табылады.
1.2 Қызметтер Қазақстан Республикасы Денсаулық сақтау министрінің 2009 жылғы 18 қарашадағы №736 бұйрығымен бекітілген Дәрілік заттар, медициналық мақсаттағы бұйымдар мен медициналық техникаға сараптама жүргізу қағидаларын және «Дәрілік заттарға фармакологиялық қадағалауды және дәрілік заттар, медициналық мақсаттағы бұйымдар мен медициналық техниканың жағымсыз әсерлеріне мониторинг жүргізу қағидаларын бекіту туралы» Қазақстан Республикасы Денсаулық сақтау және әлеуметтік даму министрінің 2015 жылғы 29 мамырдағы №421 бұйрығын (бұдан әрі –  №421 бұйрық) қоса, дәрілік заттар, медициналық мақсаттағы бұйымдар мен медициналық техника айналымы саласындағы Қазақстан Республикасының қолданымдағы заңнамасына сәйкес көрсетіледі. 

2 Тараптардың міндеттері
2.1 «Өтінім беруші» міндеттенеді:
2.1.1 №421 бұйрыққа сай электронды түрде жыл сайын есеп (-тер) ұсынуға (бұдан әрі – Есеп). 
2.1.2 Орындаушының сұрауы бойынша өткізілген құжаттар мен материалдардағы нақты ережелер жөнінде түсіндірмелер немесе нақтылаулар ұсынуға немесе күнтізбелік 10  күн ішінде жазбаша негіздеме беруге.
2.1.3 Орындаушы ұсынған Есеп бойынша ескертулерді өз уақытында түзетуге.
2.1.4 Өзінің заңды мәртебесінің кез келген өзгерістері туралы, соның ішінде орналасқан жерінің, атауының және т.б. өзгергені жөнінде осындай өзгерістер туындаған сәттен бастап күнтізбелік 10 (он) күннен аспайтын мерзімде жазбаша хабарландыруға.
2.1.5 Осы шарттың 4 бөліміне сәйкес, Қызметтер көрсетумен байланысты Орындаушының шығындарының орнын өз уақытында толтыруға міндеттенеді.
2.2 «Орындаушы» міндеттенеді:
2.2.1 Заңнамада және Шартта белгіленген тәртіпте Қызметтер көрсетуге. 
2.2.2 Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіпте өкілетті органды хабарландыруға. 
2.2.3 Өтінім берушіні мерзімі шектеусіз тіркеу куәлігі бар дәрілік зат, медициналық мақсаттағы бұйымдар және медицина техникасының пайда-қауіп арақатынасын бағалау нәтижелері туралы хабарландыруға.
2.2.4 Өтінім берушіден алынған ақпараттың құпиялылығын қадағалауға,  материалдардың сақталуын қамтамасыз етуге міндеттенеді.

3 Қызметтерді көрсету мерзімдері
3.1 Қызметтер көрсету мерзімі - Шарттың 4 бөліміне сәйкес төлемді растау сәтінен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күн.  
3.2 Қызметтер көрсету мерзімдері Өтінім берушіден өткізілген құжаттар мен материалдардағы нақты  ережелер бойынша түсіндірмелер немесе нақтылаулар берілетін уақытқа ұзартылады.

4 Есептесулер тәртібі
4.1 Төлем валютасы: Теңге.
4.2 Қызметтер көрсетумен байланысты шығындарды өтеу Орындаушы шығыстарының сметасына сәйкес жүзеге асырылады. Өтелуі тиіс шығыстар көлемі 487001 (төрт жүз сексен жеті мың бір) теңге, соның ішінде ҚҚС құрайды.
4.3 Шығындар төлемі осы Шартты жасасқан күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Орындаушының есеп шотына аудару арқылы 100% көлемде жүргізіледі. 
4.4 Қызметтердің көрсетілуі аяқталғанда Орындаушы Орындалған жұмыстар (көрсетілген қызметтер) актісін (бұдан әрі – Акт) рәсімдейді, Орындаушы Өтінім берушіге Акт ұсынған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Өтінім беруші Актіге қол қойып, Орындаушыға ұсынуға міндеттенеді.
4.5 Орындаушы Өтінім берушіге Акт ұсынған күннен 5 (бес) жұмыс күні ішінде Өтінім беруші Актіге қол қоймаған немесе Орындаушыға қайтармаған жағдайда, Қызметтер қабылданған болып саналады, және тиісінше Акт Тараптардың талапқа сай қолдары қойылған үлгісімен теңеседі.

5 Тараптардың жауапкершілігі
5.1 Өтінім берушіге ұсынылған құжаттар мен материалдардың түгелдігі, сапасы және нақтылығы үшін, сонымен қатар берілген ақпараттың Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкестігі үшін жауапкершілік жүктеледі.
5.2 Шарт бойынша міндеттемелерінің орындалмағаны немесе талапқа сай емес орындалғаны үшін Тараптарға Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жауапкершілік жүктеледі.

 6 Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
6.1 Тараптар осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау барысында сыбайлас жемқорлықтың алдын алу және онымен күресу ісінде ынтымақтасу жауапкершілігін өзіне қабылдайды.
6.2 Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау барысында Тараптар, соның ішінде олардың мүдделес ықпалды тұлғалары міндеттенеді:
1) қандай да бір заңға қайшы артықшылықтарға қол жеткізу мақсатында немесе өзге заңға қайшы келетін мақсаттар көздеумен осы тұлғалардың әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпалын көрсетуі үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама қандай да бір ақша қаражатын немесе құндылықтар ақысын төлемеуге, төлеу жөнінде ұсыныс білдірмеуге және төлеуге рұқсат етпеуге;
2)  сыбайлас жемқорлыққа қолай туғызатын құқық бұзушылықтарға, сондай-ақ игіліктер мен артықшылықтарға қол жеткізумен байланысты сыбайлас жемқорлыққа барабар құқық бұзушылықтарға жол бермеуге;
3) өздерінің өкілеттері мен міндеттемелерінен туындайтын шараларды қабылдауға және сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл туралы Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сыбайлас жемқорлықпен  байланысты құқық бұзушылықтар анықталған барлық жағдайлар жөніндегі мәліметтерді шұғыл хабарлауға міндеттенеді.
6.3 Тараптарда Шарттың осы бөлімінің қандай да бір ережелерін бұзушылықтың орын алуына немесе орын алу мүмкіндігіне күдіктер туындаған жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша түрде хабарландыруға міндеттенеді. Жазбаша хабарламадан кейін, бұзушылықтың болмағанына немесе болмайтынына растау алуға дейін тиісті Тараптың осы Шарт бойынша міндеттемелерін орындауды тоқтату құқығы бар. Бұл растау жазбаша хабарлама жолданған күннен бастап он жұмыс күні ішінде жіберілуі тиіс.
Жазбаша хабарламада Тарап Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарын бұзатын әрекеттермен көрініс беретін контрагенттің, оның мүдделес ықпалды тұлғаларының, қызметкерлерінің немесе делдалдарының Шарттың осы бөлімінің қандай да бір ережелерін бұзушылығы орын алды немесе орын алуы мүмкін деп жорамалдауға негіздеме беретін немесе сенімді растайтын материалдарды ұсынуға немесе нақты деректерге сүйенуге міндетті.
6.4 Бірінші Тараптың Шарттың осы бөлімінің 6.2 тармағында тыйым салынған әрекеттерден бас тарту міндеттемелерін бұзушылығы және (немесе) екінші Тарап осы Шартта белгіленген мерзім ішінде бұзушылықтардың болмағаны немесе болмайтыны туралы растау алмаған жағдайда, екінші Тараптың осы Шарттың 9 бөлімінің 9.2 тармағының 1) тармақшасына, 9.3 тармағына сәйкес бір жақты тәртіпте Шартты бұзу құқығы бар.

7 Күшке бағынбайтын жағдайлар 
(Форс-мажор)
7.1 Егер Тараптардың еркінен тыс орын алған, құзырлы мемлекеттік органдармен құжат жүзінде расталған төтенше жағдаяттар себебінен орындалмау жағдайында, Тараптар Шарт бойынша өз міндеттемелерін ішінара немесе толық орындамағаны үшін жауапкершіліктен босатылады. Ондай жағдайларға әскери іс-қимылдар, табиғат апаттары, дәрілік заттар, медициналық мақсаттағы бұйымдар мен медициналық техника айналымы саласындағы Қазақстан Республикасы заңнамасының өзгерісі, жаппай тәртіпсіздіктер, міндеттемелердің толық немесе ішінара орындалуына кедергі келтіретін мемлекеттік органдардың тыйым салатын немесе шектеу қоятын заңнамалық шешімдері жатады, солардың себебінен міндеттемелердің орындалу уақыты көрсетілген  міндеттемелердің әрекет  ету уақытына сәйкес ұзартылады. 
7.2 Ондай жағдаяттарға сүйенетін Тарап бұл жөнінде екінші Тарапқа күнтізбелік 10 (он) күн ішінде хабарлауға міндетті. Хабарландырмау немесе дер мезгілінде мәлімдемеу Тараптардың тиісті жағын жауапкершіліктен босатылуға негіз ретінде ондай жағдаяттарға сүйену құқығынан  айырады.

8 Шарттың әрекет ету мерзімі
8.1 Осы Шарт Тараптардың қолдары қойылған күнінен бастап күшіне енеді және Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерін толық орындап бітетін сәтке дейін қолданылады.

9 Қорытынды ережелер
9.1 Осы Шарт бойынша немесе онымен байланысты барлық даулар мен келіспеушіліктер Тараптар арасындағы келіссөздер арқылы шешіледі.
9.2 Егер даулар мен келіспеушіліктер келіссөздер арқылы немесе шағымдану тәртібінде шешілмеген жағдайда, олар Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес Орындаушының орналасқан жері бойынша сотта қаралуы тиіс.
9.3 Шартты:
1) Осы Шартта және Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген тәртіпте Тараптардың бірі Шарт бойынша міндеттемелерін орындамаған жағдайда Тараптардың біреуінің бастамасымен бір жақты тәртіпте;
2) Тараптардың келісімі бойынша бұзуға болады.
9.4 Шартты мерзімінен бұрын бұзған жағдайда, шартты бұзу бастамасын көтерген Тарап Шартты бұзу көзделген күнге дейін күнтізбелік 10 (он) күннен кешіктірмей басқа Тарапқа бұзудың көзделгені туралы хабарлама жібереді. 
9.5 Осы Шартқа енгізілетін барлық өзгерістер мен толықтырулар жазбаша түрде рәсімделіп, екі Тараптың өкілетті өкілдерінің қолдары қойылады және осы Шарттың ажырамайтын бөлігі болып табылады.
9.6 Осы Шарт мемлекеттік, орыс және/немесе ағылшын тілінде құрастырылған. Терминдердің мағыналық мазмұнының әртүрлі оқылымы немесе қандай да бір сәйкессіздіктері болған жағдайда осы Шарттың орыс тілінде құрастырылған мәтіні басымдылыққа ие болады.
9.7 Осы Шарт Тараптардың әрқайсысына бір-бірден заң күші бірдей мемлекеттік және орыс тілдеріндегі екі данада құрастырылған.

10 Тараптардың заңды мекенжайлары, деректемелері және қолдары:
Орындаушы:
ҚР ДСМ «Дәрілік заттарды, медициналық мақсаттағы бұйымдарды және медицина техникасын ұлттық сараптау орталығы» ШЖҚ РМК
Астана қ., Мәңгілік ел д-лы, 20 ғимарат.
БСН 980 240 003 251
Қабылдаушы банк:
«Қазақстан Халық банкі» АҚ, Алматы қ.
КБЕ 16 Код 601 БСК HSBKKZKX
KZTKZ886010111000074702
БСН 940140000385
RUB 
KZ076010111000074705
Қабылдаушы банк: КБ «Москоммерцбанк» АҚ, Мәскеу қ., 
РФ БСК: 044525951
К/С: 30101810045250000951
Қабылдаушының шоты: 
№ 30111810100001046516
Қабылдаушы: Қазақстан Халық банкі АҚ,
Алматы қ., Қазақстан 
ЖСН 9909108921
USD 
KZ616010111000074703
Beneficiary Bank: JSC Halyk Bank,
Correspondent account: 8900372605
Correspondent Bank: THE BANK OF NEW YORK MELLON NEW YORK, 
NY US SWIFT 
BIC:IRVTUS3NXXX
EUR 
KZ346010111000074704
Beneficiary Bank: JSC Halyk Bank,
Correspondent account: 400886460501
Correspondent Bank: COMMERZBANK AG 
Frankfurt-am-Main 1, Germany 
SWIFT BIC: COBADEFF

Өкілетті тұлғаның лауазымы

________________________ Аты-жөні
            _____________
                   қолы
М.О.

«Өтінім беруші»
(өтінім берушінің атауы)
Заңды мекенжайы:
БСН
Банк деректемелері:
Банк:
Swift (БСК)
Е/Ш:
Телефон:
 
Өкілетті тұлғаның лауазымы

_________________________ Аты-жөні
               _____________
                       қолы




	Договор на оказание услуг по осуществлению ежегодной оценки соотношения польза - риск на лекарственные средства, изделия медицинского назначения, медицинскую технику, имеющие бессрочное регистрационное удостоверение №_______________________________


г. Астана	                «   »____________20___г.

Республиканское государственное предприятие на праве хозяйственного ведения «Национальный центр экспертизы лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники» Министерства здравоохранения Республики Казахстан, в лице  которого выступает _______________________________, действующего (ей) на основании _________________________________, в дальнейшем «Исполнитель», с одной стороны, и __________________________________, в лице которого выступает ________________, действующего (ей) на основании _______________________, в дальнейшем «Заявитель», являющийся держателем регистрационного удостоверения, с другой стороны, заключили настоящий Договор на оказание услуг по осуществлению ежегодной оценки соотношения польза-риск на лекарственные средства, изделия медицинского назначения, медицинскую технику, имеющие бессрочное регистрационное удостоверение (далее – Договор) о нижеследующем:

1 Предмет Договора
1.1 Предметом настоящего Договора является оказание Исполнителем услуг по осуществлению ежегодной оценки соотношения польза-риск на ____________________________
(торговое наименование лекарственного средства, изделия медицинского назначения, медицинской техники, имеющие бессрочное регистрационное удостоверение) (далее – Услуги).
1.2 Услуги оказываются в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан в сфере обращения лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники, включая Правила проведения экспертизы лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники, утвержденных приказом Министра здравоохранения Республики Казахстан от 18 ноября 2009 года № 736 и приказ Министра здравоохранения и социального развития Республики Казахстан от 29 мая 2015 года №421 «Об утверждении Правил проведения фармаконадзора лекарственных средств и мониторинга побочных действий лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники» (далее – Приказ № 421).   

2 Обязанности Сторон
2.1 «Заявитель» обязуется:
2.1.1 Предоставлять ежегодный(-ые) отчет(-ы) в электронной форме согласно Приказу №421 (далее – Отчет).
2.1.2 По запросу Исполнителя предоставить разъяснения или уточнения по конкретным положениям в предоставленных документах и материалах или письменное обоснование в течение 10 календарных дней.
2.1.3 Своевременно устранять замечания по Отчету, выставленные Исполнителем.
2.1.4 Письменно информировать о любых изменениях своего юридического статуса, в том числе об изменении места нахождения, наименования и т.д., в срок, не превышающий 10 (десять) календарных дней с момента возникновения таких изменений. 
2.1.5 Своевременно возмещать расходы Исполнителя, связанные с оказанием Услуги, в соответствии с разделом 4 настоящего Договора.
2.2 «Исполнитель» обязуется:
2.2.1 Оказать Услуги в порядке, установленном законодательством и Договором.
2.2.2. Информировать уполномоченный орган в установленном законодательством Республики Казахстан порядке.
2.2.3 Информировать Заявителя о результатах оценки соотношения польза-риск на лекарственные средства, изделия медицинского назначения, медицинскую технику, имеющие бессрочное регистрационное удостоверение.
2.2.4 Соблюдать конфиденциальность информации, получаемой от Заявителя, обеспечить сохранность материалов.

3 Сроки оказания Услуги
3.1  Срок оказания Услуги - 30 (тридцать) календарных дней с момента подтверждения оплаты в соответствии с разделом 4 Договора.
3.2 Сроки оказания Услуги пролонгируются на время предоставления разъяснения или уточнения по конкретным положениям в предоставленных документах и материалах от Заявителя.

4 Порядок расчетов
4.1  Валюта платежа: Тенге.
4.2  Возмещение расходов, связанных с оказанием Услуги,  осуществляется в соответствии со сметой расходов Исполнителя. Размер расходов, подлежащих возмещению, составляет 487001 (четыреста восемьдесят семь тысяч один) тенге, в том числе НДС.
4.3 Оплата расходов производится в размере 100% путем перечисления на расчетный счет Исполнителя в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня заключения настоящего Договора.
4.4 По окончанию оказания Услуги Исполнитель оформляет Акт выполненных работ (оказанных услуг) (далее – Акт), Заявитель обязуется подписать и предоставить Акт Исполнителю в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты предоставления Исполнителем Акта Заявителю.
4.5 В случае неподписания или невозврата Заявителем Акта Исполнителю в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты предоставления Исполнителем Акта Заявителю, Услуги считаются принятыми и, соответственно, Акт приравнивается к надлежащим образом подписанным Сторонами.

5 Ответственность Сторон
5.1 Заявитель несет ответственность за полноту, качество и достоверность предоставленных документов и материалов, а также соответствие  предоставленной информации законодательству Республики Казахстан.
5.2 За неисполнение или ненадлежащее исполнение  обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

6 Противодействие коррупции
6.1. Стороны принимают на себя ответственность сотрудничать в деле предупреждения и борьбы с коррупцией в ходе исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору.
6.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, в том числе их аффилированные лица, работники или посредники, обязуются:
1)  не выплачивать, не предлагать выплатить и не разрешать выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
2) не совершать правонарушений, создающих условия для коррупции, а равно коррупционных правонарушений, связанных с противоправным получением благ и преимуществ;
3) принимать меры, вытекающие из их полномочий и обязанностей, и незамедлительно сообщать сведения обо всех случаях выявления коррупционных правонарушений в соответствии с законодательством Республики Казахстан о противодействии коррупции.
6.3 В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение десяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.
В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, нарушающих требования законодательства Республики Казахстан.
6.4 В случае нарушения одной Стороной обязательств воздерживаться от запрещенных в пункте 6.2 настоящего раздела Договора действий и (или) неполучения другой Стороной в установленный настоящим Договором срок подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке в соответствии с пп.1) пункта 9.2, пунктом 9.3 раздела 9 настоящего Договора. 

7 Обстоятельства непреодолимой силы                        (Форс-мажор)
7.1 Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное невыполнение своих обязательств по Договору в случае, если невыполнение обусловлено чрезвычайными обстоятельствами, которые произошли независимо от воли Сторон, подтвержденные документально компетентными государственными органами. К таким случаям относятся военные действия, стихийные бедствия, изменение законодательства Республики Казахстан в сфере обращения лекарственных средств, изделий медицинского назначения и медицинской техники, массовые беспорядки, запретительные или ограничительные законодательные решения государственных органов, препятствующие полному или частичному исполнению обязательств, в силу которых исполнение обязательств продлевается на время действия указанных обстоятельств.
7.2 Сторона, ссылающаяся на такие обстоятельства, обязана в течение 10 (десяти) календарных дней известить об этом другую Сторону. Не уведомление или несвоевременное извещение лишает соответствующую из Сторон права ссылаться на такие обстоятельства в качестве основания освобождения от ответственности.

8 Срок действия Договора
8.1 Настоящий Договор вступает в силу с даты подписания его Сторонами  и действует до момента полного исполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору.

9  Заключительные положения
9.1 Все споры и разногласия по настоящему Договору, или в связи с ним, разрешаются путем переговоров между Сторонами. 
9.2 В случае, если споры и разногласия не могут быть решены путем переговоров или в претензионном порядке, они подлежат рассмотрению в суде по месту нахождения Исполнителя в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
9.3 Договор может быть расторгнут:
1) в одностороннем порядке по инициативе одной из Сторон в случае неисполнения одной из Сторон обязательств по Договору в порядке, предусмотренном настоящим Договором и законодательством Республики Казахстан;
2) по соглашению Сторон.
9.4 В случае досрочного расторжения Договора Сторона, инициирующая расторжение Договора, направляет уведомление о предстоящем расторжении другой Стороне не позднее 10 (десяти) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора. 
9.5 Все изменения и дополнения к настоящему Договору оформляются в письменном виде,  подписываемыми уполномоченными представителями обеих Сторон, которые составляют неотъемлемую часть  настоящего Договора.
9.6 Настоящий Договор составлен на государственном, русском языке и/или английском языке. В случае возникновения разночтений или каких-либо несовпадений в смысловом содержании терминов, преимуществом обладает текст настоящего Договора, составленный на русском языке.
9.7. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу по одному для каждой из Сторон.

10 Юридические адреса, реквизиты и подписи Сторон:

Исполнитель: 
РГП на ПХВ «Национальный центр                                                                       экспертизы лекарственных средств,                                                                              изделий медицинского назначения и                                                                           медицинской техники» МЗ РК
г. Астана, пр. Мангилик ел, здание 20.                                                                        БИН 980 240 003 251
Банк получатель:
АО «Народный Банк Казахстана» 
КБЕ 16 Код 601 Swift (БИК) HSBKKZKX                                 
KZ886010111000074702 
БИН 940140000385
RUB 
KZ076010111000074705
Банк получатель: КБ «Москоммерцбанк» АО, г.Москва, 
РФ БИК: 044525951
К/С: 3010181004520000951
Счет получателя: № 30111810100001046516
Получатель: АО Народный Банк Казахстана, г.Алматы, Казахстан 
ИНН 9909108921
USD
KZ616010111000074703
Beneficiary Bank: JSC Halyk Bank,
Correspondent account: 8900372605
Correspondent Bank: THE BANK OF NEW YORK MELLON NEW YORK, 
NY US SWIFT 
BIC:IRVTUS3NXXX
EUR
KZ346010111000074704   
Beneficiary Bank: JSC Halyk Bank,
Correspondent account: 400886460501
Correspondent Bank: COMMERZBANK AG 
Frankfurt-am-Main 1, Germany 
SWIFT BIC: COBADEFF

Должность уполномоченного лица

 _________________    И. Фамилия
             _____________
                   подпись                                                                                                                               
М.П.










Заявитель:
(наименование заявителя)
Юридический адрес:
БИН
Банковские реквизиты:
Банк:
Swift (БИК)
Р/С:
Телефон:

Должность уполномоченного лица

  ___________________ И. Фамилия
        _____________
              подпись

М.П.



